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Introduction 

The creation of any literary work has a motivation or a reason to which the writer often refers or which can 

be deduced from extra textual situations. The importance of mentioning the cause of composition is such 

that in most epic poems, a part of the preface is dedicated to this. This article is conducted through a 

descriptive-analytical method, aiming to explore the reasons for composing Persian romantic narrative 

masnavis up to the eighth century A.H. It seeks to show what motivations poets had for composing their 

works and whether what the poet states as the cause of composition is always acceptable or should be 

treated as a fictional subject and an artistic motif.  

This article, by analyzing the reasons for composition in nineteen lyrical poems until the eighth century 

A.H., shows that these works fall into two categories: author-centered and audience-centered. In the first 

type, the poet has personal and individual benefits in mind, such as gaining of a good name, demonstrating 

his/her ability and skill, or receiving rewards from patrons. In the second type, the poet composes the poem 

at the request of others. The most common reason for composition is the commission by others, including 

those in power and courtiers, which is referenced in twelve works. Popular appeal and the public attraction 

to romantic stories are also considered the second motivation for composition, both of which are audience-

centered. Among the authors of the poems examined, Nezami gives special attention to recording this 
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reason and has dedicated a separate section to it. This article aims to explore the motivations and reasons 

that poets have considered in composing lyrical poems.   

 

Methodology and Literature Review 

This study follows a descriptive-analytical approach, with data collected through library research. A total 

of nineteen romantic narrative poems written up to the eighth century A.H. were examined. As far as the 

authors have investigated, no independent research has been conducted on the reasons behind the 

composition of romantic poems. 

 

Discussion   

The reason for composition reflects both the forces that inspire the poets to create their works and the 

objectives they aim to achieve through them. Generally, the reasons for composition can be categorized 

into two types: author-centered and audience-centered.  

  

A. Author-Centered Reasons   

These reasons pertain to the poet’s personal, material, and spiritual benefits.   

Material motivation and receiving rewards: One of the most significant and frequent motivations for 

poets throughout different periods has been the hope of receiving financial rewards and valuable gifts. 

Among the earliest lyrical works in which the poet explicitly mentions this motivation is Gorgani’s Veis 

and Ramin. Other examples include Nizami’s Leyli and Majnun and Haft Peykar, Asadi Tusi’s 

Garshasbnameh, as well as Eshq-nameh and Homay and Homayun.   

Immortalizing one’s name: The desire for immortality is a concept that humans have long pursued. Poets, 

too, have composed lyrical works to achieve this goal, ensuring that their names and memories endure 

through their poetry. Nizami refers to this motivation in Khosrow and Shirin (Nizami, 1934: 445), as do 

Khaju in Homay and Homayon and Assar Tabrizi in Mehr and Moshtari.   

Imitation and influence from other works: In Persian literature, many lyrical poems have been composed 

under the influence of successful works by great poets. Nizami’s works serve as a prime example of literary 

influence. Amir Khosrow, for instance, composed many of his poems in imitation of Nizami.   

Expression of the poet’s beliefs and disposition: A poet’s worldview, beliefs, and personal disposition 

can significantly influence their choice of subject matter. They use narrative poetry as a medium to express 

these perspectives. Those with nationalist sentiments lean toward epic poetry; those inclined toward 

asceticism and moral teachings gravitate toward didactic poetry; while romantic poets are drawn to lyrical 

poetry. Examples include Nezari’s Azhar and Mazhar (Nezari, 2015: 9) and Nizami’s Khosrow and Shirin 

(Nizami, 1934: 430). 

B. Audience-Centered Motivations   

In these cases, the poet's primary goal is not personal or direct benefit. Instead, the composition of the poem 

aims to provide advantages or serve others. A significant portion of Persian lyrical poetry consists of 
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commissioned works, written upon request. Examples include Veis and Ramin by Gorgani (Gorgani, 1970: 

29), Leyli and Majnun by Nizami (Nizami, 1934: 25), Homay and Homayun by Khaju (Khaju, 1969: 22-

23), and Feraqnameh by Salman Savaji (Savaji, 1997: 540-541). All these works are composed at the 

request of court patrons. Sometimes, a friend or acquaintance asks the poet to compose a poem. For 

instance, Amir Khosrow wrote Hasht Behesht (Eight Paradises) upon a friend’s request (Amir Khosrow, 

1972: 31-32).   

 

Conclusion   

A poet’s decision to compose a long lyrical poem requires motivations and reasons strong enough to 

persuade them to endure the challenges of poetic composition and artistic refinement. These motivations 

can be classified into two main categories: author-centered and audience-centered, with the former 

displaying greater diversity.   

Among the nineteen works analyzed, the most frequent motivation for composition was external 

commission, particularly by figures of power, courtiers, and the poet’s acquaintances, which was mentioned 

in twelve of the works. In this regard, commissioned poetry represents the most common form of lyrical 

composition. These works should not be regarded as insignificant, as many masterpieces of Persian 

literature owe their existence to the poet’s patrons and supporters. Another prevalent motivation is the 

popularity of lyrical stories among the public. Poets composed their works in response to societal needs 

and interests. Regarding author-centered motivations, the most frequent is the poets’ desire to showcase 

their artistic skill. Many poets composed works primarily to demonstrate their eloquence and mastery of 

poetic expression. Another significant motivation in this category is the hope of receiving financial rewards, 

as poets often crafted their works with the expectation of presenting them to kings or patrons in exchange 

for patronage. 
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های روایی عاشقانه فارسی تا قرن هشتممنظومه تألیفسبب   

 

 ماریه نورالدینی قچینی

 هدی دهرامیم

 الله آذرمکانحشمت
 

 چکیده
کند و گاهی نیز برحسب سرایش و خلق هر اثر ادبی انگیزه و سببی دارد که نویسنده یا شاعر در بیشتر مواقع بدان اشاره می

ها، بخشی از مقدمه اثر بدان به حدی است که در بیشتر منظومه تألیفتوان به آن پی برد. توجه به ذکر متنی میدلایل برون

های روایی منظومه تألیفاختصاص یافته است. این مقاله با روش توصیفی تحلیلی انجام گرفته است و هدف آن بررسی سبب 

اند و آیا همواره داشتههایی برای سرایش اثر خود عاشقانه فارسی تا قرن هشتم است و سعی دارد نشان دهد شاعران چه انگیزه

این مقاله با بررسی   شود.ای ادبی محسوب میمایهآورده قابل پذیرش است یا موضوعی خیالی و بن تألیفآنچه شاعر در سبب 

گیرند. محور جای میمحور و مخاطبی مولفدر نوزده منظومه غنایی تا قرن هشتم نشان داده که آنها در دو دسته تألیفسبب 

دادن توانایی و مهارت خود یا دریافت صله را ست شاعر منفعت شخصی و فردی مثل ماندگاری نام نیک و نشاندر نوع نخ

ای را به سفارش دیگران و اجابت درخواست آنها سروده است. پربسامدترین سبب مدنظر داشته و در نوع دوم، شاعر منظومه

پسندی و تمایل ت که در دوازده اثر بدان اشاره شده است. مردمسفارش دیگران از جمله صاحبان قدرت و درباریان اس تألیف

محور است. از میان صاحبان شود که هر دو انگیزه مخاطبهای عاشقانه نیز دومین انگیزه سرایش محسوب میآنها به داستان

 . های مورد بررسی، نظامی توجه خاصی به ثبت آن داشته و بخش مستقلی بدان اختصاص داده استمنظومه
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 مقدمه. 1

ها آستانه چند برخی منظومهستانه، متن اصلی و خاتمه است؛ هرطور کلی و معمول شامل سه قسمت مقدمه یا آها بهمنظومه

و های فارسی شامل تحمیدیه و مناجات، نعت رسول)ص( های منظومهاجزای بسیاری از مقدمه»یا خاتمه را ندارند. 

صحابه، آفرینش جهان و مراتب آن )معمولاً بر مشرب فلاسفه قدیم(، بخش وصفی )پند و اندرز، شکایت از حسودان، وصف 

ی اثر، محتوا و فهرست کتاب )انگیزه و هدف سرایش(، معرفی اثر )نام اثر، منبع و پیشینه تألیفب حال شاعر و مانند آن(، سب

(. خاتمه را نیز شامل مواردی مانند 47: 1397)دهرامی، « اثر، مدت زمان سرایش و...(، مدح ممدوح و بستر نهایی است

اثر، نام اثر، تعداد ابیات(، غرض سرایش، مباحث تاریخی )تاریخ سرایش و مدت زمان سرایش(، وصف اثر )ستایش 

: 1398دانند )رک. دهرامی، موضوعات اجتماعی )پند و اندرز، گلایه و شکایت و مانند آن(، مدح، مناجات و حسن مقطع می

 از موضوعاتی است که در هر یک از دو بخش آستانه و خاتمه یا هر دو امکان دارد قرار بگیرد.  تألیف(. سبب 8

هایی بوده است که شاعر را متقاعد کرده، رنج سرایش را به خلق هر اثر ادبی برخاسته از سبب یا انگیزه بدیهی است

جان پذیرا باشد و بر سرودن آن همت گمارد. از این نظر در نگاه شاعر اهمیت داشته و قابل درج در منظومه بوده است. 

اشاره شده یا نه، نخستین  تألیفآیا به سبب توان دانست که هایی که ناقص به دست ما رسیده و نمیصرف نظر از منظومه

سروده شده است.  367ی حکیم میسری است که به سال اشاره شده، دانشنامه تألیفای که در مقدمه آن به سبب منظومه

 جانهادن اثری بوده که کمکی به مردم در دینداری کند و از رنج آنها بکاهد:انگیزه میسری به

 بیمییییاری گزاییییید کسییییی کییییش درد

 چییو از پیییری بییه سییوی او رسیید رنییج

 دگیییر ایییین نامیییه را بیییا سیییود بسییییار

 

 بیییه سیییوی دانیییش دیییین کیییم گرایییید... 

 سییوی خییویش از پزشییکی یابیید او گیینج

 بمانیییید بییییر زبییییان بررفتییییه همییییوار

 (6: 1366)میسری،                           

محور داشته و هدف خود را به ای ملی و قوماشاره کرده است. وی انگیزه تألیفپس از میسری، فردوسی نیز به سبب 

 های کهن دانسته است:ساختن داستانیادگار نهادن و جاودان

 از ایییییین نیییییامور نامیییییه شیییییهریار

 

 بمییییانم بییییه گیتییییی یکییییی یادگییییار 

 (11: 1، ج1366)فردوسی،                 

نظر وی را مبدع درج توان از یک ی حکیم میسری کامل باقی نمانده است، میاز آنجا که آثار دیگر پیش از دانشنامه

اشاره شده و برحسب آنها،  تألیفها به سبب در منظومه دانست. بعد از میسری و فردوسی در اکثر منظومه تألیفسبب 

 های مختلفی بدان توجه کرد.توان از منظرانگیزه سرایش بسیار متنوع است و می

 

 سوالات تحقیق. 1. 1

اند و هایی مدنظر داشتهو سبب های غنایی چه انگیزهاین مقاله به دنبال آن است که نشان دهد شاعران در سرایش منظومه

 اند.ای ادبی بدان اشاره کردهمایهاند، قابل پذیرش است یا از منظر خیال یا بنآورده تألیفآیا همواره آنچه شاعران در سبب 
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 وش تحقیق. ر2. 1

ای است. باید ی مطالعات کتابخانههای آن بر پایهاین مقاله با روش توصیفی تحلیلی انجام گرفته است و گردآوری داده

ترین آنها هایی فرعی انشعاب یافته که مهممرور به نمونههای غنایی بسیار وسیع است و بهی منظومهتوجه داشت حوزه

الحالی های وصفنامه و کارنامه(، سفرنامه و مثنوینامه، سیاتبات منظوم )دههای عاشقانه )حقیقی و مجازی(، مکمنظومه»

ی مجازی و حقیقی است که مقصود از نوع های عاشقانه شامل دو بخش عاشقانه(. منظومه94: 1401)دهرامی، « است

مین نوع منظومه را های روایی با موضوع عشق مجازی و زمینی میان دو انسان است. در این تحقیق هنخست، منظومه

اثر ی عاشقانه فارسی صد منظومهیکهایی همچون ایم. آثار مورد نظر این حوزه، براساس کتابمورد بررسی قرار داده

های تاریخ ادبیات فارسی گردآوری شد. در از دهرامی و کتاب سرایی در ادب فارسی تا قرن هشتممثنویذوالفقاری، 

 تألیفتوان از حیث سبب طور کامل موجود است و میتم به دست آمد که امروزه تقریبا بهتا قرن هش مجموع نوزده منظومه

گرگانی )اواسط قرن پنجم(، یوسف و زلیخای  ویس و رامینعیوقی )قرن چهارم یا پنجم(،  ورقه و گلشاهبررسی کرد: 

)سال  لیلی و مجنون(، 576)سال  خسرو و شیرین(، 95: 1354، رک. مینوی، 476شده به سال منسوب به فردوسی )سروده

(، 76: 1389، رک. نحوی، 600شده به سال منسوب به عطار )سروده گل و هرمز(، 593نظامی )سال  پیکرهفت(، 584

 نامهعشق(، 700نزاری قهستانی )سال  ازهر و مزهر(، 698امیرخسرو )سال  مجنون و لیلی(، 697)سال  شیرین و خسرو

 همای و همایون(، 715امیرخسرو )سال  دولرانی و خضرخانی( و 701)سال  بهشت هشت(، 700حسن دهلوی )سال 

جمشید (، 742خواجوی کرمانی )سال  (، گل و نوروز734جلال طبیب )سال  گل و نوروز(، 732خواجوی کرمانی )سال 
(. سپس سبب 778عصار تبریزی )سال  مهر و مشتری( و 770ی سلمان ساوجی )سال نامهفراق( و 763)سال  و خورشید

 بندی و تحلیل شد.ها استخراج و دستهاین منظومه تألیف

 

 ی تحقیقیشینه. پ3. 1

ی مثنوی و طور مستقل تحقیقی صورت نگرفته است؛ اگرچه در تحقیقاتی که دربارهها بهمنظومه تألیفی سبب هدربار

بررسی ساختار »ی در مقاله( 1397مهدی دهرامی ) هایی شده است. از جملهها انجام گرفته، به آن اشارهی مثنویدیباچه

را معرفی  های تخصصی و عمومی، اجزای مختلف مقدمه«های فارسی تا قرن ششمسرایی در منظومهو محتوای آستانه

های مهم و رایج ها توجه داشته و در آن اشاره کرده از انگیزهمنظومه تألیفکرده و در بخش مختصری از آن به سبب 

شاعران بلندآوازه شدن و به یادگار ماندن نام نیک بوده و شاید نظر به رواج این دیدگاه بوده که در برخی آثار ابیاتی الحاقی 

ها مورد توجه قرار نگرفته و انگیزه ی(. در تحقیق مذکور همه57: 1397با همین منظور افزوده شده است )رک. دهرامی، 

های روایی عاشقانه خصوص منظومهها و انواع ادبی بهپرداخته شده است. از سویی دیگر، جریان تألیفبه اختصار به سبب 

کتب منثور پرداخته شده است.  تألیفبه صورت مستقل مورد توجه قرار نگرفته است. البته در برخی تحقیقات به سبب 

 تألیف( به دلیل واقعی 1392از پورآلاشتی و خلیلی )« دلیل نگارش آثار منثور فارسی از دیدگاه نویسندگان آنها»ی مقاله

آثار منثور از دیدگاه نویسندگان آنها پرداخته و نشان داده بیشترآثار به دستور یا درخواست کسی نوشته شده و کمتر بنا بر 

وجو ها توجهی نداشته است. تا جایی که نگارندگان جستقیق به منظومهعزم و خواست خود نویسنده بوده است. این تح

 های عاشقانه انجام نگرفته است.منظومه تألیفاند، تحقیقی مستقل در مورد سبب کرده
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 بحث. 2

گر اهداف از یک نظر نشانگر نیرویی است که شاعر را به سرایش اثر ترغیب کرده و از سویی دیگر نشان تألیفسبب 

محور و ی مولفبه طور کلی به دو دسته تألیفاثر و اهدافی است که شاعر از سرایش آن درنظر داشته است. سبب  غایی

شود که البته گاه هر دو انگیزه با هم است. در نوع اول، شاعر مقاصد و منافع شخصی مدنظر دارد. محور تقسیم میمخاطب

این صورت که یاران و دوستان شاعر یا بزرگانی از شاعر درخواست  ای بیرونی دارد، بهنوع دیگر انگیزه سرودن، جنبه

های سفارشی است. در این نوع انگیزه، شاعر، منافع ی آن سرودن منظومهای را به نظم درآورد و نتیجهکنند که منظومهمی

هایی سفارشی منظومههای عنصری ودمنه رودکی و منظومهی کلیلهافرادی را غیر از خود مدنظر دارد. اگرچه منظومه

است که شاعر به سفارش خواجه ابوالفتح  ویس و رامینمانده با این نوع مقدمه، ی باقیشود، نخستین منظومهمحسوب می

 حاکم اصفهان به نظم آورده است.

اند. شتهاند، بسیاری از آنها چندین سبب و انگیزه برای سرایش خود دابرحسب آنچه شاعران در منظومه خود اشاره کرده

 به سخن دیگر، یک انگیزه خاص نتوانسته آنها را به سرایش اثر برانگیزد.

 

 محوردلایل مولف. 1. 2

اند. این دلایل ناظر به منافع شخصی مادی و محور داشتهبسیاری از شاعران در تقبل مشقت سرایش منظومه دلایلی مولف

 او را به سمت سرایش سوق داده است.معنوی و ارتقای جایگاه و منزلت اجتماعی شاعر است که 

 های مادی و دریافت صلهانگیزه .1. 1. 2

های مختلف بوده، امید هایی که باعث تشویق شاعران به سرودن منظومه در دورهترین و پربسامدترین انگیزهیکی از مهم

های خود نسبت مندیر و علاقههای ارزشمند است که برحسب آن، برخی پادشاهان و امرا براساس طرز فکبه دریافت صله

حمایت  انگیزه دادند.گرفتند و شاعر را تحت حمایت مالی و معنوی خویش قرار میای را در نظر میبه اثر خلق شده صله

این انگیزه اشاره کرده، ترین آثار غنایی که شاعر به مادی عامل اصلی ارتباط شاعر با مراکز قدرت و ثروت است. از کهن

 کند:گونه بیان میشاعر غیرمستقیم  امید خویش به دریافت صله را ایناست که  رامینویس و 

 گیییا هییر چنیید خییود روییید بییه بسییتان

 

 ی گلسیییییتاندهنیییییدش آب در سیییییایه 

 (29: 1349)گرگانی،                        

سرودن، دودل است. پسرش، محمد برای  ، پادشاه دستور سرایش منظومه را داده ولی نظامیلیلی و مجنونی در منظومه

 ها دریافت صله است:کند که یکی از آنفواید نظم را بیان می

 خاصییییه ملکییییی چییییو شییییاه شییییروان

 سییییییاز اسییییییتده و پایگاهنعمییییییت

 

 شییییروان چییییه کییییه شییییهریار ایییییران 

 نوازسییتسرسییبز )زر بییذل( کیین و سخن

 (26ب: 1313)نظامی،                       

ای که اسدی طوسی در ازای اثر گوید و با اشاره به صلهنیز شاعر از سازگازی طالع خویش با پادشاه می پیکرهفتدر 

کند و معتقد است در سرایش منظومه، منفعت، هم داشت دریافت صله خود را بیان میخود دریافت کرده، توقع و چشم

 رسد:به شاعر هم به ممدوح می
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 اسیییییدی را کیییییه بودلیییییف بنواخیییییت

 سیتگیویم ایین چیه گفیت منمیمن چیه 

 صییییدف از ابییییر گییییر سییییخا بینیییید
 

 

 

 هم در سییییاختطییییالع و طییییالعی بییییه

 کییییابم از ابییییر و درم از عییییدن اسییییت

 ابیییییر نییییییز از صیییییدف وفیییییا بینییییید
 

 (19: 1315)نظامی، 

( نیز به این انگیزه اشاره شده است. 23: 1348)خواجو،  همای و همایون(، 559: 1352)دهلوی،  نامهعشقگونه در همین

 شود.در این نگاه، اثر ادبی در حکم کالایی هنری است که ارتزاق شاعر از طریق آن حاصل می

 جاودان شدن نام. 2. 1. 2

ها مقصود تلاشپرورانده و از دیرباز برای رسیدن به این است که انسان همواره در خیال خود میجاودانگی از مفاهیمی 

تنی، تکثیر نسل و امثالهم با این هدف شکل گرفته است. شاعر نیز برای کرده است. مفاهیمی چون آب حیات، رویین

سراید تا با ماندگاری آن، خود نیز از این طریق به هدف خویش واصل شود. ای میکه بدین هدف دست یابد منظومهاین

از مرگ نیز همیشگی شود. از نگاه شاعر کلام و متکلم یکی است. از گیراترین  شود که نام وی حتی پساین امر سبب می

معتقد است هرکس آن را بخواند، شود. نظامی خسرو و شیرین دیده می یاین انگیزه را منعکس کرده، در منظومهابیاتی که

 نیز ماندگار خواهد شد: را در سخنش خواهد دید. به سخن دیگر نه تنها نام شاعر، که حضور او  حضور نظامی

 بییدان تییا هییر کییه دارد دیییدنم دوسییت

 ای بیییا ماسیییت ظیییاهرهمیییه پوشییییده

 نییییز کیییاین منظومیییه خیییوانینظیییامی 

 پییس از صیید سییال اگییر گییویی کجییا او

 

 ببینییید مجیییز جیییانم را در ایییین پوسیییت 

 چییو گفتییی خضییر خضییر آنجاسییت حاضییر

 حضییییورش در سییییخن یییییابی عیییییانی

 هیییا او ز هیییر بیتیییی نیییدا خییییزد کیییه

 (445الف: 1313)نظامی،                    

کس وفادار نیست، تنها چیز ماندگار، سخن اربابان دانش این چرخ کهن به هیچ خواجو در همای و همایون گفته که

  است که به یادگار خواهد ماند و سخن او نیز یادگاری است که در جهان خواهد ماند:

 نمانیییید کسییییی زیییییر چییییرخ کهیییین

 بییییدین روزگییییاراگییییر میییین نمییییانم 

 

 ز اربیییییاب دانیییییش بمانییییید سیییییخن 

 بمانییییید ز مییییین در جهیییییان یادگیییییار

 (25-24: 1348)خواجو،                    
 

 نیز ذکر کرده است: گل و نوروزهمین مضمون را در 

 بینییییییی قییییییراریچییییییو دوران را نمی

 

 همیییان بیییه کیییز تیییو مانییید یادگیییاری 

 (24: 1350)خواجو،                         
 

 گونه است در ابیات زیر:همین

 کیییه تیییا مانییید از مییین بسیییی روزگیییار

 

 بییییه گیتییییی از اییییین داسییییتان یادگییییار 

 (541: 1376)ساوجی،                       
    

 نهییییادم بییییر کییییف گیتییییی نگییییاری

 

 بیییییرو بگذاشیییییتم خیییییوش یادگیییییاری 

 (602)همان:                                  
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 کیییه بعییید از میییین بمانییید روزگییییاری

 

 جهییییان را باشییییید از میییین یادگیییییاری 

 (66: 1375)عصار تبریزی،                 

 

 تقلید و تأثیر از آثار دیگر یا تحدی با آن. 3. 1. 2

های موفق شاعران بزرگ سروده شده است. تاثیرپذیری شاعران از ها تحت تأثیر منظومهدر ادب فارسی بسیاری از منظومه

ی داند که نخستین مرحله( سبک را بالاترین دستاورد هنر می1832-1749یکدیگر راهی است به سوی تکامل هنر. گوته )

الضمیر پردازند. آنگاه که هنرمند به بیان مافیصیل ولی محدود، به تقلید میهایی با سرشت آرام، اآدم»آن تقلید ساده است: 

رسد. سبک از تقلید صرفا عینی و شیوه صرفا زند و در کار بازآفرینی تجییری فردی وارد می کند به شیوه میدست می

اهکارهای پیش از خود نزدیک کوشند اثر خود را به شکه چرا شاعرانی می(. این369: 1374، )ولک« ذهنی بالاتر است

تواند توضیح ای است که میمیل به تاثیرگذاری تنها انگیزه»سازند،  پرسشی است که پاسخ آن را بلوم ذکر کرده است: 

(. شاعران اخیر سعی دارند از طریق نزدیک کردن صورت 200: 1385)آلن، « دهد چرا هنوز خواندن و نوشتنی در کار است

ی پیشین، دیگران را به خواندن اشعار خود ترغیب کنند و خود تاثیرگذار باشند. آنها ه آثار برجستهو محتوای اثر خود ب

موفقی از  ینمونهبینند و معترض به دیرآمدگی خود هستند. نظامی مستقیم یا غیرمستقیم خود را در تراز  پیشینیان می

ی شهریاران را پیش از این در نظم آورده کند که فردوسی تاریخ همهاشاره می پیکرهفتاثرپذیری و اثرگذاری است. در 

سازد گیرد و چیزی میجای گذاشته است که هر کسی قسمتی از آن را بهره میریزه بهاست. از آن معدن گوهر مقداری لعل

 تمام او را تمام کردم:های نیمهو من نیز مقداری از آن را برگرفتم و این منظومه را مانند گنجی تراشیدم و داستان

 هییییر چییییه تییییاریخ شییییهریاران بییییود

 ای رسییییییده نخسیییییتاندیشیییییهچابک

 ریزه لختییییی گییییردمانییییده زان لعییییل

 میییین از آن خییییرده چییییون گهرسیییینجی

 تیییا بزرگیییان چیییو نقییید کیییار کننییید

 آنییییچ ازو نیییییم گفتییییه بیییید گفییییتم

 وانییچ دیییدم کییه راسییت بییود و درسییت

 

 در یکیییییی نامیییییه اختییییییار آن بیییییود 

 داده بیییییود درسیییییتهمیییییه را نظیییییم 

 هیییر یکیییی زان قراضیییه چییییزی کیییرد

 چنیییییییین گنجییییییییبرتراشییییییییدم این

 از همیییییه نقیییییدش اختییییییار کننییییید

 سییییییییفته را سییییییییفتمگییییییییوهر نیم

 مانیییدمش هیییم بیییر آن قیییرار نخسیییت

 (16: 1315)نظامی،                          

بیند که فردوسی در مسیری می اگرچه از حیث ساختار ظاهری و نوع نگاه، نظامی متفاوت از فردوسی است، باز خود را

کارگیری زبان خاص خود، موجب شده نظامی خود اثرگذار شود و ی داستان و بهآغاز کرده است. نوع پرداخت عاشقانه

سروده است. های خود را به تقلید از نظامی وجود آورد و در تقلید نماند. امیرخسرو بسیاری از منظومهجریانی دیگر به

 است:کند که تقلیدی از پنج گنج نظامی خواند و از این طریق بیان میگنج میهای خود را پنجکتابشاعر 

 اییییین گیییینج و چهییییار گیییینج دیگییییر

 

 کاراسییییییته شیییییید ز پیییییینج دیگییییییر 

 (35: 1964)دهلوی،                         
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 گوید منظومه را از عطار تتبع کرده است:می ازهر و مزهرنزاری نیز در 

 اییین داسییتان گییر دسییت برخاسییتمییرا 

 ی عطییییییار بییییییودمتتبییییییع کییییییرده

 ز خسییییرونامه بهتییییر داسییییتان نیسییییت

 

 بگیییویم کیییز کیییدامین مسیییت برخاسیییت 

 از آن زییییین شییییاخ برخییییوردار بییییودم

 سیییییتی او گلستانیکیییییه خسیییییرونامه

 (12: 1394)نزاری،                          
 

شود همان مسیر خود را ادامه بدهد یا گاهی نها باعث میگاهی نیز شاعر به آثار پیشین خودش نظر دارد و سرایش آ

کند، را می هشت بهشت عکس آن، آثار قبلی خود را نپسندد و تجییر شیوه دهد. کسی که از امیرخسرو درخواست سرودن

گر اثری از های موفقی بسراید، اکنون نیز ادامه دهد و باری دیجا که توانسته پیش از این منظومهگوید از آنبه شاعر می

 خود برجای گذارد:

 دادی اول بیییییییییییه گنبییییییییییید دو ار

 کییییردی آنگییییاه بییییا نشییییاط تمییییام

 بییییییییاز در عییییییییالم خردمنییییییییدی

 پیییییس زبیییییان پییییییر دیر  دری کیییییردی

 

 الانییییییییییییوارروشیییییییییییینایی ز مطلع 

 شیییهد شییییرین و خسیییرو انیییدر جیییام

 شیییییور مجنیییییون و لیلیییییی افکنیییییدی

 شییییییرح راز سییییییکندری کییییییردی...

 (32: 1972، دهلوی)                     
 

اش مقابله با آنهاست. در این مورد شاعر احساس ندامت گاهی با آنکه شاعر به آثار پیشین خود توجه دارد، انگیزه

گوید که از سرودن خود می تألیفی یوسف و زلیخا در علت کند. سرایندههای پیشین اعلام میخویش را از منظومه

کند و در صدد جبران آن است. بنابراین با های پیشین خود که در مورد پهلوانان ایرانی بوده، احساس ندامت میداستان

 پردازد:ای دیگر به جبران آن میخلق منظومه

 بییییه نظییییم آوریییییدم بسییییی داسییییتان

 ام گفتگییییویهمیییییدون بسییییی رانییییده

 ای نظیییییم آراسیییییتمز هیییییر گونیییییه

 دلیییییم بیییییود از آن بیییییامزه اگرچیییییه

 از آن تخییییم کشییییتن پشیییییمان شییییدم

 هیییییییای درو نگیییییییویم کنیییییییون نام

 

 ی باسیییییییتانز افسیییییییانه و گفتیییییییه 

 ز خوبیییییییان شیییییییک رلب میییییییاهروی

 بگفییییتم در او آنچییییه خییییود خواسییییتم

 کاشیییییتم تخیییییم رنیییییج و بیییییزههمی

 زبییییییان را و دل را گ ییییییره بییییییر زدم

 سیییییخن را ز گفتیییییار نیییییدهم فیییییرو 

 (4: 1344)فردوسی]؟[،                     
                       

دادن برتری اثر و شیوه آوردن شاعر به غنا نظر به مقابله وی با حماسه بوده است. در این باره، شاعر برای نشانروی

. شاعر در این منظومه آورد تا مخاطب را قانع سازد. یکی ازین دلایل حقیقت داستانی آن استجدید، دلایلی نیز می

 خواهد داستان پیامبران را که داستانی واقعی است و خوانندگان در وجود آن شکی ندارند، بسراید:می

 ز پیجمبیییییران گفیییییت بایییییید سیییییخین

 بیییر ایییین قصیییه خیییواهم کنیییون راسیییتی

 بگیییییوییم اکنیییییون یکیییییی داسیییییتان

 شیییان نبییید بییییخ و بیییینکیییه جیییز راستی 

 نیایییییید کیییییم و کاسیییییتیکیییییه در وی 

 ی باسیییییتانولییییییکن نیییییه از گفتیییییه
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 ی رب دادآفییییییرینکییییییه از گفتییییییه

 

 کیییییه زیبییییید میییییر او را ز داد آفیییییرین

 (5: 1344)فردوسی]؟[،                     

های غنایی پیشین دارد و در دلیل برتری اثر نیز بدون ذکر اثر خاصی، قصد تحدی با منظومهمهر و مشتری  صاحب

 کشد:پرستی را به تصویر میخود معتقد است عشقی حقیقی و به دور از شهوت

 دگیییییر آن کیییییز ره معنیییییی طیییییرازی

 کییه عشییق آن اسییت پیییش اهییل عرفییان

 خواننییییدش اربییییاب طریقییییتکییییه می

 

 نشییییید کیییییس در سیییییرای پاکبیییییازی 

 پرسیییتی همچیییو حییییوانایییین شهوتنیییه 

 پلیییییی بیییییر روی جیحیییییون حقیقیییییت

 (64: 1375)عصار تبریزی،                 
 

کید بر عشق حقیقی، تازگی به اثر خود خواهد با تأایی قرار دارد ولی میهای غنمنظومهاو نیز در همان مسیر سرایش 

 ببخشد.

 تناسب با عقاید و روحیات شاعر. 4. 1. 2

لای رود، باز در لابهدهد و برحسب آن به پیش میهای غنایی، داستانی را پیش روی خود قرار میبا آنکه شاعر در منظومه

پردازد. انتخاب داستان مناسبی که فضایی های خود میهای مقدمه و پایان منظومه به بیان اندیشهبخشخصوص در آن و به

های توان گفت یکی از انگیزهثری در بیان تفکرات شاعر دارد. از این نظر میؤهای شاعر قرار دهد، نقش مبرای اندیشه

و برحسب آن، داستان را بستری مناسب برای بیان آن اندیشه و عقاید و روحیات خود است شاعر در سرایش منظومه، 

و اند به آثار تعلیمیدهد. آنان که تفکراتی ملی دارند به سمت آثار حماسی و آنان که با زهد و طامات و پند مانوسقرار می

بینند. صاحب یپیشگان به آثار غنایی گرایش دارند و نوعی تناسب و تشابه میان داستان و زندگی خود مگونه عاشقهمین

 کند:یابد و در ابیات خویش به آن اشاره میبیند تشابهی بین خود و عاشق داستان میوقتی نثر داستان را می ازهر و مزهر

 کییییازهر و مزهییییر کشیییییدندز جییییامی 

 درد مزهییییر اوفتییییادمچییییو میییین هییییم

 پییییی اییییین داسییییتان چییییون برگییییرفتم

 

 ای گیییویی چشییییدندمیییرا هیییم جرعیییه 

 اوسییییییتادماز آن در قصییییییه گفییییییتن 

 بسیییییی از داسیییییتان خیییییویش گفیییییتم

 (9: 1394)نزاری،                            

این منظومه به یاد همسر خود ی که در نتیجه چنانای نیز داشته است. آننیز در خسرو و شیرین چنین انگیزهنظامی 

 افتد که همچون شیرین در جوانی در گذشت: می

 ر باد شییید روز جوانیییل بیییچییییو گ  یم زندگانی       ه حکیییم آنکیییییه آن کیییییب

 اد خیود کافاق مییییین بودییان افتیییگم  رو چییون بت قبچاق میییین  بود        کیییسب

 (430الف:  1313)نظامی،

: 1372کوب، زرینبرشمرده است )رک. های نظامی در سرایش این منظومه کوب نیز این دلیل را یکی از انگیزهزرین

74) 

عشق را جان جهان  مهر و مشتریها گرایش دارند. صاحب گونه داستانبرخی نیز بنابه روحیات خود به سمت این

 بیند:می
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 جهیان جسیم اسییت و عشیقش گیوهر جییان

 سیییییلوک عشیییییق را باشییییید مقامیییییات

 

 فلییک گییوی اسییت و حکییم عشییق چوگییان 

 کیییه هیییر ییییک را بیییود ز آنهیییا علامیییات

 (66: 1375)عصار تبریزی،                  

 عاشقانه سوق داده است. طرز فکر و نگاه شاعر، او را به سرودن نظمی

دهد روایت داستان بستری لای منظومه منعکس است، نشان میهای دیگر شاعر نیز که در لابهبر این، بیان اندیشهعلاوه

ی خویش تواند نقش داشته باشد. عصار در منظومهدن آن میآورمناسب برای بیان عقاید او بوده و این عامل نیز در به نظم

چنین رفتارها اعلام دارد. وی یابد که اوضاع زمانه و رفتار خلایق را به تصویر بکشد و شکایت خود را از اینفرصتی می

 کند:از طرز رفتار با علما و دانشمندان شکایت دارد و به جامعه اعتراض می

 وارخییییدرییییین دور خردفرسییییای خون

 خلاییییییق روی گیییییردان از معیییییارف

 ی دلیییقاگیییر سیییحبان بیییود در  نیییده

 وگیییر باشییید خیییری بیییر پشیییت اسیییتر

 

 کییه جهییل از وی عزیییز اسییت و هنییر خییوار 

 چییو طفییلان گشییته مفتییون بییر زخییارف

 نسییییینجندش بیییییه وزن بیییییاقلا خلیییییق

 کننییییدش جملییییه بییییا عیشییییی برابییییر

 (59: همان)                                   

 دادن قدرت سخنوری نشان. 5. 1. 2

کنند. آنها ادعای توانایی و مهارت دارند و نظم خویش را های خود به هنر خویش افتخار میبرخی از شاعران در منظومه

برتر از اثر آنها وجود نخواهد داشت. این توانایی را کنند که نظمی دانند و حتی گاهی ادعا میبرتر از شاعران دیگر می

خواهند در ابتدا کنند. میگاهی از زبان شاه یا دوست خود و گاهی هم از زبان فرزندان خود بیان می گاهی از زبان خویش،

دارند. به خواننده بفهمانند که آنها اشخاصی هنرمندند و چون در هنر نظیر ندارند، اثری قابل توجه را به مخاطب عرضه می

سو جایگاه و منزلت خویش را فرا ببرد و از ر پی آن است که از یکای است که شاعر از طریق آن دفخر به هنر، انگیزه

سویی دیگر تلاشی است که رتبه و جایگاه منظومه را نیز به مخاطب گوشزد کند. به سخن دیگر، سرایش اثر، عاملی است 

به تقلید از اثری خاص سرودن اثری  که توانایی و استعداد و مهارت شاعر نمایان گردد. در این انگیزه، هدف شاعر الزاماً

ی اثر خود با اثری پیشین یا شاعری خاص، به شاعران دیگر توجه دارد تا مرتبه خود را نیست و شاعر به جای مقایسه

بالاتر و از این طریق اثر خود را قابل توجه نشان دهد، بدون آنکه بخواهد اثری دیگر را بازسرایی کند. در این حالت، 

ی شاعران اعر قدرت سخنوری خود را نشان دهد. این عامل بسیار مهم و عمومی میان همهمنظومه بستری است که ش

ای برای سرایش و ارتقای جایگاه او دادن توانایی شاعر انگیزهی انواع شعر، نشاناست و نه تنها در منظومه که در همه

مستقیم و پنهانی است.  عیوقی در ابتدای شود. انعکاس آن گاه به صورت مستقیم و در قالب مفاخره وگاه غیرمحسوب می

 را ندارد:چنین نظمی گوید و معتقد است هیچ کس توانایی سرودن اینی ورقه و گلشاه، از هنر شاعری خود میمنظومه

 سیییخن ایییین سیییمربگفیییتم بیییه شیرین

 ای را کییس از خییاص و عییامچنییین قصییه

 

 تییرکییه کییس نیسییت گفتییه از اییین پیش 

 تمیییییامنگویییییید بیییییدین وزن و انشیییییا 

 (4:1343)عیوقی،                             
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سراید چراکه به شدن در روزگار خویش میی خویش را به امید شهرت و نامی برحسب این انگیزه، شاعر منظومه

 ، بدان اشاره کرده است:همای و همایونکه شاعر در منظومه چنان توانایی خود اعتقاد دارد. آن

 شیییوینیییامی کیییه دانیییم کیییزین نامیییه 

 

 شییییوی بییییه نزدیییییک شییییاهان گرامییییی 

 (25: 1348)خواجو،                        

تک ابیات این کتاب عاری از عیب و لجزش ی خویش معتقد است که تکدر فخر به منظومهلیلی و مجنون در  نظامی 

 و سرشار از هنر است:

 هیییر بیتیییی از او چیییو رسته)رشیییته( در

 در جسیییییتن ایییییین متیییییاع نجیییییزم

 

 از عیییییییب تهییییییی و از هنییییییر پییییییر 

 ییییییک میییییوی نبیییییود پیییییای لجیییییزم

 (29: ب1313)نظامی،                       

 بیند:داند. او هنر خویش را فراتر از گذشتگان مینیز عیار سخن خویش را ده از ده و خالص می پیکرهفتدر 

 سییینجیبیییر مییین آن شییید کیییه در سخن

 نخیییییرد گیییییر کسیییییی عبییییییر میییییرا

 از میییاهیییا کیییه رفیییت پییییش زان نمط

 

 پنجییییییدهیییییی زر زنیییییم نیییییه دهده 

 مشیییک مییین ماییییه بیییس حرییییر میییرا

 نییییوبری کییییس نییییداد بیییییش از مییییا

 (20: 1315)نظامی،                          

 ورزد:گونه به هنر خویش فخر میاین هشت بهشتامیرخسرو در 

 ی میییینگشییییته کلکییییم کلییییید سییییینه

 در گریبیییییان فیییییرود رفتیییییه سیییییرم

 فکییییییییرتم درگرفتییییییییه پنهییییییییانی

 مییییین بیییییه گوهرافشیییییاندنخیییییاطر 

 

 ی مییییینداده بییییییرون همیییییه خزینیییییه 

 پیییییر گهیییییر گشیییییته دامییییین هنیییییرم

 پاشیییییییییییی و گوهرافشیییییییییییانیگنج

 و آفییییییرینش در آفییییییرین خوانییییییدن

 (30: 1972، دهلوی)                        

گل و همای همایون که خواجوی کرمانی در  چنانآید، آنگاهی نیز اشاره به قدرت سخنوری شاعر از زبان دیگران می

 آورده است: و نوروز

 آورنیییدشیییکر گیییر چیییه از مصیییر می

 ایبییییه شیییییرینی آب از شییییکر بییییرده

 

 برنیییدبیییه مصیییر از حیییدیثت شیییکر می 

 ایکیییه شییییرینی از حییید بیییه در بیییرده

 (23: 1348)خواجو،                         

 کنیییی دعیییوی کیییه در ملیییک معیییانی

 

 قرانیمسیییییلم شییییید میییییرا صیییییاحب 

 (23: 1350)خواجو،                        

)عصار تبریزی، مهر و مشتری (، 602: 1376)ساوجی، جمشید و خورشید های اشاره به قدرت سخنوری در منظومه

 شود.( نیز دیده می56: 1394)نزاری،  ازهر و مزهر(، 60: 1375
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 محورهای مخاطبنگیزه. ا2. 2

ها شاعر به دنبال منفعت مستقیم شخصی و فردی خود نیست بلکه سرایش یک اثر بیش از هرچیز در این دلایل و انگیزه

ی خود را رفع نیازهای به منظور رساندن سود و منفعت به غیرخود است. این انگیزه ناظر به مخاطب است و شاعر انگیزه

ی سرودن دانست و در توان این انگیزه را تنها انگیزهداند. نمیی او میی او یا رساندن منافعی برامخاطب، اجابت خواسته

 شود. محور نیز دیده میهای مولفبسیاری از آثار همراه با این نوع انگیزه، انگیزه

 سفارش دیگران. 1. 2. 2

است. از این نظر هایی سفارشی هستند که به درخواست دیگران سروده شده های فارسی، منظومهاز منظومهبخش مهمی 

توانند پادشاه و صاحبان قدرت، دوست در اطراف شاعر نقش موثری در خلق آثار ادبی دارد. این افراد میوجود افرادی ادب

 دوستان و آشنایان و حتی شاگردان وی باشند.

 الف( دستور پادشاه یا وزیر

ام وی تمام کند که از این طریق نام شاه یا وزیر در ای بسراید و به نهد منظومهگاهی پادشاه یا وزیر به شاعر دستور می

کنار نام شاعر جاودان بماند یا برحسب علاقه و رغبت و روحیات خود، تقاضای نظم اثری به شاعری دهد تا نیاز روحی 

رمندان با خود را رفع سازد. این انگیزه بیش از هرچیز برخاسته از ارتباط و پیوند ادبیات با دربار و تعامل شاعران و هن

های ادبی منجر به درخواست سرایش نشینی با بزرگان سیاسی و درگرفتن بحثمراکز قدرت است. گاهی مجالست و هم

آورد و به میان می ویس و رامینآمده که روزی ممدوح، سخن از داستان  ویس و رامینی از شاعر شده است. در منظومه

 خواهد که آن را به نظم درآورد:از شاعر می

 ها خواجییه از میینچییو بشیینود اییین سییخن

 ز مییین درخواسیییت او کیییان داسیییتان را

 

 میییرا بیییر سیییر نهیییاد از فخیییر گیییردن 

 بییییییارا همچیییییو نیسیییییان بوسیییییتان را

 (29: 1349)گرگانی،                         

 ی لیلی و مجنون آورده که سرایش لیلی و مجنون به درخواست حضرت شاه بوده است:نیز در مقدمهنظامی 

 در حییییییال رسیییییییید قاصییییییید از راه

 بنوشیییته بیییه خیییط خیییوب خویشییییم

 کاریدر لافگیییییییییییه شیییییییییییگفت

 خیییواهم کیییه بیییه ییییاد عشیییق مجنیییون

 

 آورد مثییییییییال حضییییییییرت شییییییییاه 

 ده پیییییانزده سیییییطر نجیییییز بیشیییییم...

 بنمیییییییای فصیییییییاحتی کیییییییه داری

 رانیییییی سیییییخنی چیییییو در مکنیییییون

 (25 :ب1313)نظامی،                       

 قدم در آن نهاده است: درخواست پادشاه که به پیکرهفت گونه در نظمهمین

 چیییییون اشیییییارت رسیییییید پنهیییییانی  

 گشییییایپییییر گییییرفتم چییییو مییییر  بال

 

 ی سییییییییییییلیمانیاز سییییییییییییراپرده 

 تییییا کیییینم بییییر در سییییلیمان جییییای

 (15: 1315)نظامی،                          
 

جمشید ( و 541-540: 1376)ساوجی،  نامهفراق( و سلمان ساوجی، 23-22: 1348)خواجو،  همای و همایونخواجو، 

کننده پادشاه و ارباب قدرت اند. وقتی درخواستآورده( را به درخواست درباریان به نظم 600: 1386)ساوجی،  و خورشید

شود. در این مورد، فرمان پادشاه برای نظم افسانه صادر شده ی سرایش افزوده میباشند، ترس از نافرمانی نیز به انگیزه
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دادن امر شاه، از خواهد با انجامکند که میداند در سبب نظم خویش بیان میو شاعر که خود را ناچار به اطاعت میاست 

دهد به را به شاعر داده است و شاعر ترجیح می ویس و رامینی خشم وی به دور باشد. پادشاه فرمان سرایش منظومه

 مند شود:طاعت کند و از مزایای آن بهرهجای این که مورد خشم شاه واقع شود از دستور شاه ا

 ندیییییدم چییییون رضییییایش کیمیییییایی

 بجیییییویم تیییییا تیییییوانم کیمییییییایش

 

 نیییه چیییون خشیییمش دمنیییده ا دهیییایی 

 گز ا دهیییییییایشبپرهییییییییزم ز جیییییییان

 (29: 1349)گرگانی،                         

 ب( سفارش دوستان

گل و ای بپردازد. صاحب ود که به نظم منظومهشگاهی شاعر از طرف یک دوست و آشنا و نزدیکان خویش، تشویق می

در سبب نظم منظومه آورده دوستی از وی خواهش کرده است که نثری عاشقانه را به نظم آورد ولی چون مضمون  هرمز

های عاشقانه در قرآن نیز آمده این نمونه داستانگوید که کند و دوستش میآن عاشقانه است، شیخ از قبول آن پرهیز می

 کند:گونه او را برای سرودن داستان قانع میو بدین است

 رفیقیییییی داشیییییتم  عیییییالی سیییییتاره

 افروزبییه میین گفییت ای بییه معنییی عییالم

 طیییب از بهیییر تییین هیییر نیییاتوان اسیییت

 چییو پییر کییردی ز هییر چیییزی جهییان را

 کیییه مییین از بیییدر اهیییوازی هیییم امیییروز

 

 ولییییی چییییون آفتییییاب و شییییعر بییییاره... 

 چنییین مشییجول طییب گشییتی شییب و روز

 شیعر و حکمیت قیوت جیان اسیت...ولیکن 

 هییییم امشییییب ابتییییدا کیییین داسییییتان را

 افییییروزام نثییییری دلبییییه دسییییت آورده

 (31-30: 1355)عطار]؟[،                   

 را به درخواست دوست و ناقد آثار خود سروده است: هشت بهشتامیرخسرو نیز 

 آمییییید آن همنشیییییین جیییییانی مییییین

 انگیزگفییییییت ای جییییییادوی طلسییییییم

 انجییییم وییییین زمییییان کییییز جییییواهر

 کییوش کییین خییط چنییان نویسییی چیسییت

 

 ی معییییییانی میییییینناقیییییید سییییییکه  

 ی تییییییزموشیییییکاف از زبیییییان خامیییییه

 ی پییییییینجمنگیییییییاری صیییییییحیفهمی

 کییییه فییییزون آییییید از چهییییار نخسییییت

 (32-31: 1972، دهلوی)                   

: 1375عصار تبریزی )عصارتبریزی،  مهر و مشتری(، 23-22: 1350خواجو )خواجو، گل و نوروزگونه است نظم همین

 ( که به سفارش دوستان و آشنایان است.12: 1394نزاری )نزاری،  ازهر و مزهر( و 62

 های معنویسفارش پدیده ج(

های معنوی ها و شخصیتآثار خود را برحسب درخواست پدیده تألیفگونه، سبب برخی شاعران در حالتی الهام

های عرفانی و رواج و گسترش ثبت تجربیات عرفانی در رسد این انگیزه متاثر از اشعار و منظومهاند. به نظر میبرشمرده

مجنون است. دهلوی در ی دوم قرن هفتم سروده شده وجود آمده باشد؛ زیرا نخستین اثر غنایی با این انگیزه در نیمهشعر به
 این منظومه را بسراید:القدس به خاطر هنر وی، از او خواسته کند روحادعا می و لیلی
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 چییون میین بییه دو نامییه زییین ورق پیییش

 از روح قییییییییییدس شیییییییییینیدم آواز

 نییییییی آن رقییییییم خیییییییال کییییییردی

 آن بییییه کییییه کنییییون درییییین تفک ییییر

 آن کییییو بییییه هنییییر نشیییید طلبکییییار

 

 ی خیییییویشز نکتیییییهرانیییییدم قلمیییییی  

 ده لیییب تیییو گیییوش مییین بیییازکیییای کیییر

 بییییییل جییییییادویی حییییییلال کییییییردی

 کاهییییییل نشییییییوی بییییییه سییییییفتن در

 هنیییییران بیییییود قفاکیییییارچیییییون بیییییی

 (63-37 :1964)دهلوی،                    
 

 کند سروش کتابی نثر را به وی داده است تا آن را به نظم آورد:نیز بیان می همای و همایونخواجو در 

 چمییییان در چمیییین لعبتییییی سییییبزپوش

 یکییی صییفحه از سیییم نییاببییه دسییتش 

 همییییه دانییییش و پنیییید و تییییدبیر و رای

 

 تیییو گفتیییی بیییه مینیییو خرامییید سیییروش 

 ها بیییه مشیییک و گیییلابنوشیییته سیییخن

 ز کیییییردار فیییییرخ همیییییایون همیییییای

 (25: 1348)خواجو،                         

 ی منظومهای عاشقانهی مردم به داستانعلاقه. 2. 2. 2

حدیث »پردازند. به تعبیر ها میگونه مثنویبینند به نظم اینهای عاشقانه را میبه داستانبسیاری از شاعران وقتی توجه مردم 

کند، ی خود شاعر است که او را بدین کار تشویق میاین علاقه ( گاه592-591: 1352)دهلوی، « نوازدعشق خود جان می

های منثور سروده شده و شکل های غنایی برحسب داستانمنظومه یکه تقریبا همهی مردم و گاه درباریان. با آنگاه علاقه

ی بسیاری از شاعران رغبت زیادی منثور آن میان مردم موجود بوده، باز شاعر به نظم آن پرداخته است؛ زیرا مردم به گفته

 اند:های منظوم داشتهبه شنیدن داستان

 سیییخن را چییییون بیییود وزن و قیییواف 

 شیییرینفسییانه گییر چییه باشیید نجییز و 

 

 نکییییییوتر زانکیییییه پیمیییییودن گزافییییی  

 بییییه وزن و قافیییییه گییییردد نییییو آیییییین

 (28: 1349)گرگانی،                        

تواند باشد. به همین های هنری میگیری بیشتر شعر از خلاقیتاین تمایل به دلیل آهنگ، گیرایی و ماندگاری و بهره

کردند و پادشاهان و وزیران ها روی آوردند. مردم از متون نظم بیشتر حمایت میمنظومه تألیفدلیل بسیاری از مؤلفان به 

نیز بر این برتری آگاه بودند. به همین سبب حمایت آنان از شاعران بیشتر بود. این جایگاه نظم باعث شد بسیاری از 

حال، خود داستان غنایی نیز میان مردم اهمیت های غنایی منثور در قالب منظومه نوآیین گردد. با اینها و داستانافسانه

ی این آمده که یک روز حاکم اصفهان درباره ویس و رامیناند. در داستان پسندیدههایی را میداشته و مردم چنین داستان

آن تشویق اینکه مردم آن را دوست دارند، شاعر را به سرایش پرسد و نظر به زند و نظر وی را میداستان با شاعر حرف می

 کند:می

 ی دیییینمیییرا ییییک روز گفیییت آن قبلیییه

 گوینیید چیییزی سییخت نیکوسییتکییه می

 

 چیییه گیییویی در حیییدیث وییییس و رامیییین 

 درییین کشییور همییه کییس داردش دوسییت

 (28: 1349)گرگانی،                         

دهد که شاعر را به ی آن را سفارش میبه زبان پهلوی بوده و حاکم اصفهان نه تنها ترجمه ویس و رامیناصل داستان 

 خواند.نظم آن فرامی
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نامه داند که در زمان وی مردم به شنیدن هوساین تمایل مردم اشاره دارد. شاعر مینیز به  خسرو و شیریننظامی در 

های نظم این منظومه است. با ن نظر توجه به تمایلات مردم یکی از سببمندند و از ایهای عاشقانه علاقهیا همان داستان

تواند از تمایلات مردم نامه است، باز نمیپندارد که فراتر و ارزشمندتر از هوسرا گنجی می الاسرارمخزنکه شاعر آن

 پوشی کند:چشم

 الاسییییرار گنجیییییمییییرا چییییون مخزن

 ولییییکن در جهیییان امیییروز کیییس نیسیییت

 

 هیییوس پیمیییود رنجییییچیییه بایییید در  

 نامیییه هیییوس نیسیییتکیییه او را در هوس

 (32الف: 1313)نظامی،                      

 

 
 های غناییمحور سرایش منظومه. دلایل مولف2نمودار 
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 هامنظومه تألیفسیر و دگرگونی سبب . 3. 2

هایی داشته است. در ابتدا های روایی عاشقانه دگرگونیمنظومه دهد سبب تألیفمیار مورد بررسی نشان ی آثمطالعه

چنان که از فحوای کلام عیوقی اند. آناختصاص نداده و آن را آشکارا بیان نکرده تألیفشاعران بخش مستقلی را به سبب 

های سرایش بیشتر مورد  توجه به انگیزه توان پی برد انگیزه سرایش او نمایاندن هنر شاعری خود است. به مرور اشارهمی

هایی مانند سفارش پادشاه و دوری از خشم او و رسیدن انگیزه ویس و رامین تر شده و در اثری مانندقرار گرفته و مبسوط

هام دیگری که ال تألیفهای عرفانی و تاثیر آن بر ادبیات عاشقانه، سبب به جاه و مقام نیز آمده است. پس از رواج اندیشه

ها افزوده شده است. نظامی شاید از یک نظر به دلیل تجربیات روحی او تألیفهاتف غیبی است، به سبب  قلبی و ندای

ذکر کرده است. در اثر بعدی خود  خسرو و شیرینهای عرفانی، این انگیزه را در و اثرپذیری از منظومه الاسرارمخزندر 

ای گونهرا که به خسرو و شیرینیشین خود نیز اشاره کرده و همین موفقیت ی پبه موفقیت منظومه لیلی و مجنونیعنی 

قرار داده است؛ موفقیتی که در اثر نخست  لیلی و مجنونی تاثیرپذیری از اثر قبلی خود است، سببی برای سرایش منظومه

در آثار خود  تألیفعنوان سبب بر آن، نظامی بخش مستقلی را با برای او حاصل نشده بود. علاوه الاسرارمخزناو یعنی 

لیلی و ویژه در گرایش داشته است. به تألیفآورده و در مقایسه با شاعران مورد بررسی پیش از او، بیشتر به تفصیل سبب 
نبوده، به بسط و گسترش  لیلی و مجنونکه در ابتدا متمایل به نظم اینکه مقدمه را بسیار مبسوط آورده، شاید نظر به  مجنون

ی اثر مورد توجه شاعران مقلد در مقدمه و آستانه تألیفمه بیشتر راغب بوده است. بعد از نظامی استقلال بخش سبب مقد

شود. از سویی نیز دیده می مجنون و لیلیو  شیرین و خسرواو نیز قرار گرفته است و در برخی آثار امیرخسرو همچون 

های مقلدان نظامی و در منظومه تألیفهای شین نیز در جایگاه یکی از سببدیگر، بعد از نظامی، تقلید و استقبال از آثار پی

 های امیرخسرو و حسن دهلوی اشاره کرد. توان به منظومهتوجه کنندگان به آثار او وارد شده است که از جمله آنها می

اند. ی محدود نداشتهانگیزه های مختلفی، مستقیم یا غیرمستقیم اشاره کرده وتألیفاکثر شاعران مورد بررسی به سبب 

ها را شاید بتوان عامل اولیه توان محدود به یک انگیزه دانست. هرچند که برخی انگیزهشاهکارها و آثار بلند را نمی

ها، درخواست دیگران با دوازده های دیگری نیز به دست آورده است. در میان انگیزهمرور شاعر انگیزهمحسوب کرد. به

ی سرایش است. ارتباط شاعر با دربار، میل پادشاهان به ورد آن از سوی پادشاه بوده، پربسامدترین انگیزهمورد که هفت م

ها محسوب ترین دلیل این درخواستتوان مهمهای عاشقانه را میمندی آنها به داستانسروده شدن اثری به نام آنها و علاقه

ای عاشقانه است. این انگیزه تا حدی اهمیت داشته که یکی از دلایل تجییر همندی مردم به داستانی دیگر علاقهکرد. انگیزه

 (32 الف:1313همین مورد بوده است)رک. نظامی، خسرو و شیرینی نامهبه هوس الاسرارمخزنمسیر نظامی از زهدنامه 

ی برخی در عهد توجه به مقتضیات و نیازها و تمایلات جامعه باشد. همین عامل باعث شده طبق عقیدهتواند بیشاعر نمی

ی عشقی را به منظومه نامهسامی های حماسی نداشتند، خواجو یا فردی دیگر منظومهایلخانی که مردم گرایش به داستان

 یهای روایی از یک نظر به دلیل علاقهی مردم به منظومه(. علاقه161: 1401تبدیل کند )رک. دهرامی،  همای و همایون

آنها به نظم و شعر بوده است. زیرا بیشتر مواقع اصل داستان نیز موجود بوده اما شاعر باز به نظم آن پرداخته است. دلیل 

شقانه را برای نظم برگزیند یا فردی طور کلی است که موجب شده شاعر داستانی عادیگر تمایل مردم به داستان عاشقانه به

 داستانی را در اختیار او قرار دهد و گاه خود شاعر داستانی تازه را خلق کند.

محور است. گویی شاعران موفقیت را نه تنها در ای مولفهای سرایش، دریافت صله است که انگیزهاز دیگر انگیزه

اش بسیاری شاعران از طریق هنر شعر نه تنها در قصاید مدحی که در اند. امرار معسرایش که در دریافت صله نیز دانسته
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های ای از استعداد ذاتی خود و مشقتها نیز ادامه یافته و این امری بدیهی و طبیعی است. شاعر ناگزیر است طرفهمنظومه

ی خود را به پادشاه بازگو کند. هاین انگیزای هنرمندانه و شاعرانه کتاب، به گونه تألیفسرایش ببرد و با بیان آن در سبب 

محور دیگر فخر به هنر است که در ده منظومه به عنوان دلیل سرایش به آن اشاره شده و شاعر برحسب های مولفاز انگیزه

ای دیگر با شش مورد کاربرد دادن قدرت و توانایی خود بوده است. میل به تقلید یا گاه تحدی نیز انگیزهآن به دنبال نشان

های برجسته، موجب جریان سازی شده و شاعران دیگر را برانگیخته است. ت. این انگیزه برحسب سرایش منظومهاس

 هاست.شدن نام و تناسب با عقاید و روحیات شاعر از دیگر دلایل سرایش منظومهجاودانه

 

 گیرینتیجه. 3

هایی نیازمند است که شاعر را قانع سازد تن به دشواری نظم بدیهی است اقدام شاعر به سرایش منظومه به سبب و انگیزه

ی خود بدان اشاره ها بسیار قابل اهمیت است و بسیاری از شاعران در منظومهی آن دهد. این سببو پرداخت هنرمندانه

هایی دارند. در ابتدا تفاوت تألیفی روایی عاشقانه از حیث اشاره به سبب هادهد منظومهاند. این بررسی نشان میکرده

منظومه واقع شده است و شاعران به تفصیل  جزیی از آستانه تألیفبخشی مجزا بدان تعلق نداشته است؛ اما به مرور سبب 

د که تنوع در نوع نخست بیشتر شومحور تقسیم میمحور و مخاطبی مولفها به دو دستهاند. این انگیزهبدان پرداخته

محور است. در نوزده اثر مورد های مخاطبی خاص، بیشترین بسامد، جزیی از انگیزهاست؛ اما از حیث بسامد یک انگیزه

بررسی، بیشترین انگیزه و دلیل سرایش، سفارش دیگران از جمله صاحبان قدرت و درباریان و دوستان شاعر بوده که در 

توان شود و نمیهای سفارشی پربسامدترین آثار غنایی محسوب میاشاره شده است. از این نظر منظومهدوازده اثر بدان 

ی اهمیت دانست و شاهکارهای ادب فارسی را باید از یک نظر مدیون نزدیکان شاعر دانست. انگیزهآثار سفارشی را کم

ای نیازها و تمایلات جامعه، اثری را سروده است. در های غنایی است و شاعر به اقتضپسندی داستانپربسامد دیگر، مردم

ای را با محور، بیشترین بسامد نشان دادن هنرمندی شاعر است که برحسب آن، شاعر منظومههای مولفی انگیزهحوزه

ی دیگر این حوزه، امید به دریافت صله است و شاعر کالای هدف نشان دادن قدرت سخنوری خود سروده است. انگیزه

 ری خود را به قصد عرضه به پادشاه و ممدوح و کسب صله سروده است.هن
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